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THE ESPERANTO CONGRESS AT 
BARCELONA. 

BY EDWIN C. SEED. 

The most significant facts in regard to the recent Fifth In- 
ternational Esperanto Congress, held in Barcelona, Spain, Sep- 
tember 5th to 11th, were the steps taken to change the nature 
of these congresses to that of a more formal world organization, 
and the increased amount of official recognition accorded to the 
congress from governmental sources. 

Heretofore the congresses have had no real legislative power, 
composed, as they were, not of authorized representatives of the 
Esperanto societies, but merely of such persons as chose to at- 
tend. Necessarily any votes passed could merely take the form 
of recommendations to the Esperantists at large and were in 
no case binding. To be sure, there has existed since the congress 
in Boulogne-sur-mer a Language Committee, which elects the 
Academy whose duty it is to guide and control the natural evolu- 
tion of the language. But these have been rather " close corpora- 
tions" than duly elected and generally supported institutions. 

Since the international language has now well passed the ex- 
perimental stage, and weathered without damage the storm of 
dissension which has rendered all other international language 
schemes ephemeral, the desire for another step forward, namely, 
for the establishment of a truly representative body, proportional- 
ly elected by the Esperantists of the world, was from the first 
apparent in Barcelona. To this subject was devoted the greater 
part of the business sessions of the congress, and of the Inter- 
national Committee on Congresses. In the final business meeting 
it was voted that an International Esperanto Council be created 
to which the national organizations will elect one councillor for 
each thousand members. This eouncD. is especially interesting, 
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since it will be the first organization in the world which is of a 
legislative character, made up from all nations, yet able to con- 
duct all its business in one language. This "federation of the 
world" is the natural result to be expected from the spirit of 
organization, so necessary to the growth of any movement, which 
has recently permeated the whole Esperanto world. In nearly 
every country there have been founded during the past year or- 
ganizations similar to the Esperanto Association of North Amer- 
ica, which has its central office in Washington, D. C, and sub- 
federations in many States, with local societies and individual 
members scattered from Alaska to Panama. 

As an indication that the congresses are developing a more 
serious nature, it is noteworthy that an entire general session of 
this Fifth Congress was allowed Professor Bene de Saussure, of 
the University of Geneva, in which to explain the objects of the 
International Scientific Association, its Central Office in Geneva, 
and the progress being made by it on the technical vocabularies. 
The work on these vocabularies has been done with the aid of 
specialists representing all national languages, and includes words 
for not only the more technical sciences, but also all branches 
of human endeavor or thought which have their own vocabularies 
in the national tongues. It was announced that the material for 
the first volume of this work is ready for the press. Professor 
de Saussure's report of the International Congress of Psychology, 
which met in Geneva during August, was especially interesting 
to the members of the Barcelona Congress, since in this assembly 
of psychologists Esperanto had been used as an official language 
with marked success, as it also was a month later at the Inter- 
national Medical Congress in Budapesth. 

The increased recognition given to the Fifth Congress from of- 
ficial sources was extremely gratifying to all Esperantists. Al- 
fonso XIII of Spain had in a most gracious manner accepted the 
honorary presidency of the Fifth Congress and, although unable 
to be present, sent an extremely cordial telegram to the opening 
session. In response to the telegram of thanks from the congress 
a second message was received in which the King placed himself 
quite definitely on record in favor of the international language. 
Besides King Alfonso each of his ministers held honorary office in 
the congress, and through the Spanish ambassadors the Minister 
of Foreign Affairs had requested various nations to be officially 
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represented. Three Governments — the United States, Belgium 
and Norway — responded, and only an unexpected occurrence pre- 
vented the attendance of Japan's representative. The American 
representatives were Mr. Herbert Harris, of Portland, Maine, and 
the writer. 

In spite of the somewhat strained relations between the Cata- 
lonian and the Spaniard, which could be remarked by the close 
observer or by one having intimate acquaintances among them, 
the Governor and the Captain-General of the province of Cata- 
lonia, who are appointed by Madrid, the Mayor of the city, and 
the President of Deputies of the province, who are elected by 
popular vote, united in welcoming the Esperantists. 

On Saturday afternoon preceding the congress Dr. Zamenhof, 
the author of the language, General Sebert, Member of the 
French Institute and president of the International Congress 
Committee, Eector Boirac of the University of Dijon, president 
of the Esperanto Academy, with eight other officials representing 
the congress, were escorted by Spanish cavalrymen through the 
flower-bedecked "Kainblas" and narrow streets of old Barcelona 
to make ceremonial calls upon each of the four named dignitaries. 
Although the most cordial greetings were extended at each re- 
ception, the short address in the Palace of Deputies by the Presi- 
dent of Deputies was especially interesting. He greeted the 
Esperantist officials warmly, extolled their aims and the internal 
idea of Esperantism, the idea of universal brotherhood, and ac- 
cused diversity of speech and consequent misunderstanding as 
the cause of most of the war and unrest in the world. His re- 
marks were the more significant, since the spirit of general hos- 
tility felt by the Catalonians toward the Castilians, which is one 
of the main reasons for the revolutionary riots, is in large part 
due to the linguistic dissension caused by the enforced use of 
Spanish and the suppression of the Catalonian tongue. 

The first illustration of governmental friendship toward the 
congress came to most of its members at Port Bou, the town 
of entry from Prance. An official who speaks the international 
idiom had been detailed to assist the Esperantists in the usually 
toublesome customs inspection, and the exhibition of a congress 
ticket immediately secured his courteous attention and help. 

An elaborate reception for Dr. Zamenhof and the international 
leaders had been planned for Sunday morning. The civic and 
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military authorities nad promised their co-operation toward mak- 
ing this a demonstration equal to the entry of royalty into the 
city. Because of the trouble which had unfortunately occurred 
a few weeks before the congress the Governor feared that any 
street demonstration would give too favorable an opportunity 
to the sympathizers with the revolutionary movement, who, under 
cover of this, might again start a riot. He therefore felt com- 
pelled to veto the outdoor portion of this programme. This atti- 
tude of precaution could be noted throughout the week and ren- 
dered the congress a much more quiet proceeding than would 
otherwise have been the case. No street demonstration or dis- 
play of flags, except of the Esperanto banner, with its green star, 
was allowed. The recent political demonstration had its effect 
upon the attendance of the Congress likewise. A great many 
who had planned to be present were naturally fearful of enter- 
ing a city so recently under martial law, and many were con- 
vinced that owing to the state of affairs the congress would not 
eonvene at all. In view of these facts, the presence of thirteen 
hundred " Congressists " testified eloquently to the strength of 
Esperanto. Yet, although shorn of much of its splendor and 
pomp, the reception on Sunday morning was not lacking in en- 
thusiasm or dignity when Dr. Zamenhof entered the Palacio de 
Bellas Artes. After a brief address to the Esperantists, Dr. 
Zamenhof was escorted to the platform of the grand auditorium. 
Here he was greeted by the Mayor of Barcelona, who presented to 
him the freedom of the city, and in behalf of the municipality 
offered to him a handsome gold and enamelled badge. 

Later in the day religious services for several denominations 
were held in Esperanto. Since no services except the Roman 
Catholic may be legally announced here, no services whatever 
were mentioned in the programme issued and published, those 
which were arranged for being informally called to the attention 
of the Esperantists. It chanced that the chief service for Catho- 
lics and the largest Protestant service were each conducted for 
their international audiences by Englishmen, Father Richardson 
and Rev. J. C. Rust. 

On the following morning the Fifth International Esperanto 
Congress was formally opened by Dr. Mybs of Dresden, who had 
been the president of the preceding congress. He surrendered 
the gavel to Sefior Fred. Pujula y Valles, President of the 
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Catalonia Federation of Esperantists, who presided during the 
week of the congress. After a short address of welcome from 
Senor Pujula Dr. Zamenhof congratulated the Esperantists upon 
the great progress made during the past year, and the serious- 
ness and steadfastness with which the movement has advanced, 
in spite of the difficulties always attending the introduction of a 
new idea into the world. The address by the author of the lan- 
guage was immediately followed by a few words of greeting pre- 
sented by the official Government representatives. 

The delegates from Esperanto organizations, whose addresses 
were next upon the programme, represented thirty-three nations 
or linguistic divisions. Among these speakers were gentlemen 
from Brazil, England, Holland, France, Belgium, Austria, Cochin 
China, Germany, Hungary, Italy, Argentine Eepublic, Poland, 
Turkey, Samoa, Switzerland, as well as representatives of many 
non-national languages and dialects and even such idioms as 
Basque and Finnish. This was to many the most interesting of the 
congress meetings ; the secretary introduced the speakers by name 
and nationality, and the ease with which men from so widely scat- 
tered countries could be understood in Esperanto was remarkable. 

But the general business sessions of the congress on Monday 
afternoon, Thursday morning and all day Saturday, together with 
the special sectional and committee meetings, were a far more 
convincing argument that this language is a living one. Prac- 
tically no speech could be prepared in advance for these, as no 
one could foresee the trend of argument or the business to come 
before the meetings; yet no more difficulty of expression or un- 
derstanding, no more hesitancy in speech or manner, could be 
observed than if the whole proceeding had been in English in a 
gathering of Americans. In one session the discussion concern- 
ing the form to be taken by the proposed international organiza- 
tion was as sharply debated, as warmly and as spontaneously sup- 
ported and attacked, as if each speaker were using his native 
tongue. It is remarkable how very short a time in the Esperanto 
atmosphere is needed to produce this readiness of speech and 
comprehension. 

As at Dresden a year ago a demonstration was given of the 
benefit of the international language in the work of the Interna- 
tional Bed Cross. In Barcelona, however, it was upon a con- 
siderably larger scale. For the "battle-field" there had been 
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chosen a large section of the park, so arranged that the congress 
members could easily see the performance. Within the enclosure 
were the tents, ambulances, stretchers and other apparatus for 
the work of attending the wounded. An entire battalion of the 
Spanish Bed Cross was present, while the physicians, nurses and 
" wounded " were selected from every nation represented at the 
congress. The exercise was under the direction of General Priou, 
President of the Eed Cross Society of Prance, and Dr. J. M. 
Alvarez Miranda, and under the control of Sefior Montaner, 
Provincial Delegate of the Spanish Eed Cross in Catalonia. Those 
acting as wounded lay where they were supposed to have been 
shot, were picked up, taken on stretchers to the temporary station 
of surgeons upon the battle-field and a hasty diagnosis made by 
examination, and especially by conversation with the wounded, 
who were presumably enemies. The surgeons gave treatment, 
bandaged the wounds, filled out the diagnosis card in Esperanto 
with the information obtained, including the name, regiment, etc., 
of the "wounded," while those playing the role of soldiers too 
severely injured to walk were taken in the Eed Cross ambulance 
to the hospital outside the field. This entire exercise was con- 
ducted in Esperanto, save that a few non-Esperantists had been 
asked to take part in order to afford a demonstration of the 
practicability of "Esperanto Eed Cross," a small guide-book 
of phrases printed in Esperanto and the national language of the 
user. The exercise was such a markedly successful exhibition of 
the utility of the language in this great field that it is to be hoped 
General Priou will be able to assist the American Eed Cross in 
a similar demonstration at the Sixth Congress. 

During the week special meetings were held by the scientists 
present, whose desire was that every scientific magazine should give 
with each article of merit at least a short resume in Esperanto. 
It was reiterated that the man of science to-day must know 
what is being published in his line of work throughout the world, 
and that the time devoted to language study or consumed in 
waiting for a possible translation in his native tongue is valuable 
time lost not only to the scientist, but often to the world at large. 
During the entire congress no mention was made of any of the 
so-called " reforms." The possibility of any revolutionary changes 
in the language, which heretofore has been given by some as an 
excuse for not learning Esperanto, is no longer to be considered, 
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for the attitude of practically every supporter of the international- 
language idea is in favor of the natural evolution as in a national 
language controlled by the Academy in order to prevent the growth 
of " dialects." 

The attitude of the entire city toward the congress made the 
week a memorable one. The street-cars carried Esperanto signs 
indicating their destination, the newspapers gave very full news 
of the congress in Catalonian or Spanish and also a short resume 
in Esperanto of the happenings of the day and the advance pro- 
gramme. The merchants, hotel proprietors and servants solicited 
and conducted business in the language. The begging musicians 
soon learned to play Esperanto airs, and the newsboy withov4 a 
few words of Esperanto was a rara avis. 

In the closing session of the Congress the American repre- 
sentative formally presented an invitation in behalf of the Espe- 
ranto Association of North America to hold the Sixth Inter- 
national Esperanto Congress in Washington, D. C, during the 
third week of August, 1910. This invitation was accepted. 

The Sixth Congress will be under the direction of the Esperanto 
Association of North America, with the co-operation of the Wash- 
ington Chamber of Commerce. It is planned to arrange the 
voyage in such a fashion that most of the European delegates 
may sail together to New York and go from there directly to 
Washington. Prom the personal promises given at Barcelona, 
and the general desire manifested to see the United States, the 
foreign attendance will undoubtedly be large. This congress will 
be very interesting to the average American, with his desire to 
know things at first hand, while to the student of current events 
it should be a matter of extreme interest, for nothing can be 
more significant of the trend of the times than this great and 
growing movement for international comprehension, which is the 
most practical means toward the bringing about of universal 
peace.* Aside from the recognized educational value of Espe- 
ranto and its undoubted assistance in the fields of commerce and 
science, it would seem almost a duty for every intellectual man 
and woman to look into and aid in speedily establishing upon a 
firm basis the International Language, Esperanto. 

Edwin C. Eeed. 

* See " The Necessity for an International Language," by Ivy Keller- 
man, Ph.D., in the "Popular Science Monthly." September, 1909. 



